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thorn of the utai tree into a stem of broomstick grass, would aim it at the jungle- rat dwelling under the cotton -hedge, drawing a supple twig
as a  bent  bow  (Puram. 324:3-7).
Kulia - Valaivu (Curve/bend)
Fierce-eyed   warriors   had    strong   curved  bows
(Akam.265:i7).
Kulai- 1. Kottu (Bunch)
The cataract rolling down   Palamutircolai dashed
against the coconut trees shaking off Its bunches of tender coconuts (Muru.307,308). The plump bunch of glory-lily flowers bloomed like the fingers of a hand (ciru.167). The sow fleeing when a dhole attacked the boar, dashed against a date-palm shaking off the red unripe fruit from the green bunches at the top (Akam.2i: 18-20). A plump plantain-flower lay close to a bunch of glory-Sily, looking like a woman's hand placing her breast in the mouth of her infant (Nar.355;i~3). The glory-lily blossomed like the spread-out hood of an angry snake (Pati. 20:99).
2.  Taru( Bunch of fruit)
Minstrels would get on their way, the bright ripe fruit of the plantain-tree, beading towards the earth because of the weight of the bunch (Peru, 359). The unripe fruit in the big bunch of areca-nut released from its spathe, became plump and ripe (Netu. 23-26). From every bunch, hung the unripe fruit of the plantain, curved like a tiger's feet (Kali. 43:24,25).
3.  Nan (Bow-string)
The soldiers had bows whose strings were ever drawn and ready to shoot (Pati. 24:12).
Kuvatu- Ucci (Peak)
The heron that had fed upon the shrimp, flapping its wings over the salt-heap, flew to its perch on the punnai tree on the shore (Nar.
67:3-5).
- Tiratci (Rotundity/ thickness) Soldiers   worshipped   the   Goddess     of Victory "enshrined in Ayirai mountain with  offerings   of
thick balls of rice mixed with the blood of their foes (Pati.8-s:li, 12). Hetaerae played on the thick sands on the cool ford, after sporting in the deep pools (Matu.586). Attanatti had a thickset body, tall bright and handsome (Akam. 222:6,7). The elephant had thick feet and white tusks (Akam.347:ii,i2). The heroine had rotund and soft breasts (Kuru. 132:2).
2.  Valaivu (Curve)
The hero dreamt that he was caressing the curved forehead and eyebrows and fragrant tresses of the heroine (Akam,39:2i-23).
3.  Pafaikkulam (Armed Hosts)
Like the boisterous chirrupping of many birds when the cloud rained after a long interval, the armed hosts eager for war raised a great shout
(Pati. 84:20-24).
Kuvalai - 1. Cenkalunlr (Red Water-lily, blue-lily) It rained so that the coo! showers fell on the fresh flowers of the darlopetalled kuvalai in the pool, haunted by the bees (Puram. 105:2-4). Women fixed the ever-blooming kuvalai flower in their tresses, removing the outer-petals (Pati.27:2,7). In the tank, around which the sugar-cane flourished along with superior paddy, crocodiles moved about arrogantly, while kuvalai and the neytal flowers both bloomed together (Pat.240,242). Young Kocar warriors, played happily, weaving a wreath out of the tiger-claw flowers culled by women sporting in the sea, the kuvalai plucked by the ploughmen, along with the jasmine blooming in the wood (Akam.216:8-11). The heroine became pitiable because of her emaciation caused by the separation from her lord, like a kuvalai affected by the bees that fell upon it (Kuru.30:4-6). The heroine had fragrant tresses, redolent of the kuvalai flower with a plump stem (Nar.262:e,7). As the hero had returned from the war-camp after a long absence, the eyes of the heroine pale and sallow like cassia flowers, recovered their former loveliness, looking now like blue-lilies blooming in the pool (Aink.soo). On seeing a woman adorned